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[No. 180]
AN ACT

FIXING
SUmT)?xIrEI SﬁgggEgFoFr I;EDXPf:NN;DITUREs OF DEPENDENCIES, DIVISIONS, AND
VI 5 ULAR GOVERNMEN © o :
SUBDIV T NOT COVER
N Nouz FUEW)T\?T%%L EODRuill-\IIEAEéISCAL YEAR 1941-42, IN ACCORD]?&?\IC:}IBNWq;gg
41, B T TO PROVIDE TH :
acm No. AT ALL EXP
or Iﬁoﬁ%}l};\ﬁf I?AOVERNMENT NOT INCLUDED IN THE REGULA%Ng%ngEES
4ND INCLUDING s YMENTS FOR THE PUBLIC DEBT, SHALL BE GROUP >
' NERAL APPROPRIATION ACT” APPROV 5
AND FOR OTHER PURPOSES. ’ DAY 4 1905,

Be it enacted by the Legislature of Puerto Rico:

Section 1.—It being provided by Aect No. 41, approved May 4

'31?33; that e;ll e];;pgnditures of the Insular Government not included
e regular budget, and including
, dget, t payments for th bl
shall be grouped in one sole g 1 i e i
eneral appropriation Aect, th i
general budget of expenditur:s of S
’ the Government of P i
for the fiscal year 1941-492, i e
~42, is hereby fixed and determi
Treasurer and the Audit Norehy pnd the
or of Puerto Rico are hereb
and directed to pa e opecial findn o
y out of the corresponding i ‘
amounts hereinafter set forth, as follows: e specall fands the

DEPARTMENT OF FINANCE
7 StaTE INSURANCE Funp
State Insurance Fund, Salaries:

Admimistration :
Manager,
Assistant manager, $55’,g38 83
General inspector of service, 2’ 800. 00
Secretary and chief clerk, 2’ 500- 00
Stenographer to the manager, 1’ 500‘ 00
Stenographer to the assistant man- ’ .
Ooiigzi)ondenee clerk o0 00
Clerk, : " 288 i
Janitor, 00
Messenger, ggo 0
- Messenger, 4 0 00
‘Watchman, ' 8?2 ((J)(())
Legal Division: | -
Chief of division and leg i
( al adviser 2
Assistant legal adviser, l ’ 2, 471(()]8 88

Official in charge of decision of cases, 1,800.00
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[No. 180]
LEY

FIJANDO EL PRESUPUESTO DE GASTOS DE LAS DEPENDENCIAS, DIVISIONES
Y SUBDIVISIONES DEL GOBIERNO INSULAR, NO QUBIERTOS EN EL PRE-
SUPUESTO ORDINARIO, PARA EL ANO FISCAL 1941-42 DE ACUERDO CON
LA LEY No. 41, TITULADA «I{Y PARA PROVEER QUE TODOS LOS GASTOS
DEL GOBIERNO INSULAR NO INCLUIDOS EN EL PRESUPUESTO ORDINA-

PTO DE LA DEUDA PUBLICA SE

RIO, E INCLUYENDO PAGOS POR CONCE
‘APRUEBEN EN UNA SOLA LEY DE ASTGNACIONES,” APROBADA EN 4 DE

MAYO DE 1933, Y PARA OTROS FINES.

Decrétase por la Asamblea Legislativa de Puerto Eico:
Seccién 1 Disponiendo la Ley No. 41, aprobada el 4 de mayo
de 1933, que todos los gastos del Gobierno Insular no incluidos en el

dinario, e incluyendo pago por concepto de la deuda

presupuesto or
gnaciones, por

ptblica, se agrupen en una sola Ley General de Asi
e se fija v determina el presupuesto general de gastos es-
no de Puerto Rico, para el afo fiseal 194142 y
al Tesorero de Puerto Rico y al Auditor de Puerto
fondos especiales correspondientes, lag can-

la, present
peciales del Gobier
se faculta y ordena
Rico para pagar de los

tidades que se expresan a continuacién, como sigue: ,
DEPARTAMENTO DE HACIENDA

FoNDO DEL SEGURO DEL LESTADO

Fondo del Seguro del Estado, Sueldos:

Administracion:
Administrador, $5, 000. 00
Administrador auxiliar, 3, 600. 00
Inspector general de servicio, 2,'800. 00
Secretario y jefe oficinista, 2, 500. 00
Taquigrafo del administrador, 1, 500. 00
Taquigrafo del administrador auxiliar, 1,200.00
Oficinista correspondencia, 1, 000. 00
Oficinista, 600. 00
Conserje, 720. 00
Mensajero, 600. 00
Mensajero, 480. 00
Sereno, 855. 00
Divisién Legal:
Jefe de divisién y asesor legal, 2, 700. 00
Asesor legal auxiliar, 2, 400. 00

Oficial encargado de la decisién de casos, 1, 800. 00
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Stenographer to the chief,
Clerk and typist,
Two liguidating clerks, at $900 each,

Claim and Investigation Division:
Claim Section:
Chief of division,
Assistant chief in charge of claims,
Stenographer to the chief,
Stenographer to the assistant chief,

Zone No. 1:
Claim clerk,

Stenographer,
Clerk,

Zone No. 2:
Claim elerk,

Stenographer,
Clerk,

Zone No. 3:
Claim clerk,
Stenographer,
Clerk,

Zone No. 4:
Claim clerk,

Stenographer,
Clerk,

Section of Archives:
Clerk (identification),
Clerk (identification),
Clerk (for the receipt of documents),
Clerk (for the receipt of documents),
Clerk (transportation),
Asgistant clerk,
Typist,
File clerk,
Clerk,
Clerk,
Clerk,

$1, 000.
720.
1, 800.

$3, 120.
2, 500.
1, 200.
1, 000.

1, 500.
1, 000.
720.

1, 500.
1, 000.
720.

1, 500.
1, 000.
720.

1, 500.
1, 000.
720.

900.
720.
900.
720.
720.
600.
900.

1, 500.
900.
720,
600.

00
00
00

00
00
00
00

00
00
00

00
00
00

00
00
00

00
00
00

00
00
00
60
00
00
00
00
00
60

00
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Taquigrafo del jefe,
Oficinista y dactilégrafo,

Dos escribientes de liquidaciones, a $900

cada uno,

Divisién de Reclamaciones ¢ Investigaciones:

Secciéon de Reclamaciones:
Jefe de la divisién,
Jefe auxiliar a eargo de reclamaciones,
Taquigrafo del jefe,
Taquigrafo del jefe auxiliar,

Zona Nidm. 1:
Escribiente de reclamaciones,
Taquigrafo,
Oficinista,

Zona Nim. 2:
Escribiente de reclamaciones,
Taquigrafo,
Oficinista,

Zona Nium. 3:
Hscribiente de reclamaciones,
Taquigrafo,
Oficinista,

Zong Nim. 4:
Hscribiente de reclamaciones,
Taquigrafo,
Oficinista,

Seccion de Archivo:
Oficinista (identificacién),
Oficinista (identificacién),

" Oficinista (radicacién),
Oficinista (radicacibn),
Oficinista (pasajes),
Oficinista auxiliar,
Daectilbégrafo,
Archivero,

Oficinista,
Oficinista,
Oficinista,

$1, 000.
720.

1, 800.

3, 120.
2, 500.
1, 200.
1, 000.

1, 500.
1, 000.
720.

1, 500.
1, 000.
720.

1, 500.
1, 000.
720.

1, 500.
1, 000.
720.

900.
720.
900.
720.
720.

600.
900.
1, 500.
900.
720.
600.

00

00

00

00
G0
00

00

00

00
00

00
00
00

00
00
00

00
00
00

00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
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Investigation Section: Seccion de Inwvestigaciones:

General investigator of accidents, $1,800.00 Investigador general de accidentes, $1, 800. 00
Investigator of accidents, +1,700.00 Investigador de accidentes, 1, 700. 00
Investigator of accidents, 1, 600. 00 Investigador de accidentes, 1, 600. 00
Tnvestigator of accidents, 1, 440. 00 Investigador de accidentes, 1, 440. 00
Investigator of accidents, 1,440. 00 Investigador de accidentes, 1, 440. 00
Investigator of accidents, 1, 440. 00 Investigador de accidentes, 1, 440. 00
Investigator of accidents, 1,500. 00 Investigador de accidentes, 1, 500. 00
Investigator of accidents, 1,320.00 Investigador de accidentes, 1, 320. 00
Investigator of accidents, 1,320.00 Investigador de accidentes, 1, 320: 00
Stenographer, 900..00 Taquigrafo, 900. 00
Stenographer, 720. 00 Taquigrafo, 720. 00
Record stenographer, 900. 00 Taquigrafo de réecord, 900. 00
Insurance Division: - Divisién de Seguros:
Chief of division, 3,120.00 Jefe de la division, 3,120. 00
Asgistant chief, 2, 500. 00 Jefe auxiliar 2, 500. 00
Stenographer to the chief, 1,000. 00 Taquigrafo d,el sefe 1, 000. 00
Stenographer to the agsistant chief, 900. 00 Taquigrafo del jefé auxiliar, 900. 00
Clerle (computation of prem@ums), 1,800.00 Oficinista (computaeién de primas), 1, 300. 00
Clerk (computation of prem}ums), 1,200.00 Oficinista (computacién de primas), 1, 200. 00
Clerk (computation of prem'mms), 1,000.00 Oficinista (computaciéon de primas), 1, 000. 00
Clerk (computation of prem%ums), 900.00 Oficinista (computacién de primas), 900. 00
Clerk (computation of premiums), 900.00 Oficinista (computacién de primas), 900. 00
‘Examination Section: Seccion de Exdmenes:
Pay-roll auditor, 2, 400. 00 Auditor de néminas, - 2,400. 00
Pay-roll auditor, 2,100. 00 Auditor de néminas, 2, 100. 00
Pay-roll auditor, 2,100. 00 Auditor de néminas, 2,100. 00
Pay-roll auditor, 1, 800. 00 Auditor de néminas, 1, 800. 00
Pay-roll auditor, 1,800.00 Auditor de ndéminas, 1, 800. 00
Pay-roll auditor, 1, 800: 00 Auditor de nbéminas, 1, 800. 00
Pay-roll auditor, 1, 800. 00 Auditor de néminas, 1, 800. 00
Pay-roll auditor, 1, 800. 00 Anditor de néminas, 1, 800. 00
Pay-roll auditor, 1,800.00 Auditor de néminas, 1, 800. 00
Pay-roll auditor, 1,700.00 Auditor de néminas, 1,700. 00
Pay-roll auditor, 1,700. 00 Auditor de néminas, 1, 700. 00
Assessment and Collecﬁo'n Section: Seccién de Tasacién y Cobros:
Assessor-insurer (in charge of compu- Masador asegurador (encargado de la
tation of premiums), 2, 300. 00 computacién de primas), 2, 300. 00
Assessor-insurer, 2, 000. 00 Tasador asegurador, 2, 000. 00
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Agsessor-insurer,
Assessor-insurer,
Assessor-insurer,
Agsessor-insurer,
Agsessor-insurer,
Assessor-insurer, -
Assessor-insurer,
Assessor-insurer,
Agssessor-insurer,
Assessor-insurer,
Assessor-insurer,

Division of Accounting and Statistics:

Chief of division,

Agsistant chief, accountant and statis-
tician,

Accountant, in charge of merit rating
gystem,

tenographer to the chief,

Ledger keeper,

Bookkeeper,

Auditor clerk,

Paymaster,

Assistant paymaster,

Property clerk,

Machine operator,

Machine operator,

Statistician,

Clerk (statistics),

Clerk (statistics),

Clerk (statisties),

Clerk (statistics),

Clerk (statistics),

Clerk (statisties),

Clerk (statisties),

Clerk (statistics),

Clerk (statistics),

Clerk (statisties),

Typist,

$1, 800. 00

1, 500.
1, 500.
1, 500.
1, 500.
1, 200.
1, 200.
1, 200.
1, 000.
1, 000.
1, 000.

3, 120.
2, 500.

9, 200.
1, 000.
1, 800.
1, 500.
1, 600.
2, 500.
1, 620.
1, 200.
1, 200.
900.
1, 680.
1, 200.
1, 000.
1, 000.
900.
900.
720.
720.
720.
720.
600.
900.

00
00
00
00
00
00
00
00
00
00

00
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Tasador asegurador,
Tasador asegurador,
Tasador asegurador,
Tasador asegurador,
Tasador asegurador,
Tasador asegurador,
Tasador asegurador,
Tasador asegurador, -
Tasador asegurador,
Tasador asegurador,
Tasador asegurador,

Division de Contabilided y Estadisticas:

Jefe de la divisién,

Jefe auxiliar, contador y oficial de
estadisticas, '

Contador a cargo del Mertt Rating
System,

Taquigrafo del jefe,

Encargado del libro mayor (Ledger
Keeper),

Tenedor de libros,

Oficinista auditor,

Oficial pagador,

Oficial pagador auxiliar,

Encargado de la propiedad,

Operador de magquinas,

Operador de méaquinas,

Oficial de estadisticas,

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Oficinista (estadisticas),

Dactilégrafo,

$1, 800.
1, 500.
1, 500.
1, 500.
1, 500.
1, 200.
1, 200.
1, 200.
1, 000.
1, 000.
1, 000.

3, 120.
2, 500.

2, 200.
1, 000.

1, 800.
1, 500.
1, 600.
2, 500.
1, 620.
1, 200.
1, 200.

900.
1, 680.
1, 200.
1, 000.
1, 000.

900.

900.

720.

720.

720.
720.
600.
900.

00 -

00
00
00
00
00
00
00

00

00
00

00

00

00
00

00
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Medical Dwision:

(The salaries of the following officers
and employees, whose duties are of
a permanent nature, shall be fixed
by the Manager and paid from the
Medical Service Fund in accordance
with the powers conferred on the
Manager by the Workmen’s Accident
Compensation Act:

Director of medical attendance and
examinations,

Assistant director of medical attend-
ance and examinations,

Two medical inspectors,
Two registered nurses.)
Chief clerk,
Stenographer,
Stenographer,

In all,

General Expenses:

Traveling expenses and per diems of
officers, witnesses, and employees,

Stationery, office equipment, advertis-
ing, additional temporary personnel,

Post-office box rent and postage,

Furniture and printing,

Rent of statistical machines,

Telegraph and telephone,

Office rent on the Island,

Employees’ insurance,

Premium on bonds of officers and em-
ployees,
Incidental expenses,

In all,

Total, State Insurance Fund,

LAWS OF PUERTO RICO

$1, 500. 00
1, 200. 00
1, 000. 00

$12, 000. 00

6, 000. 00
6, 000. 00
5, 000. 00
8, 000. 00
1, 800. 00

900. 00

300. 00

875. 00
1, 500. 00

$207, 830. 00 -

$165, 455. 00

42, 375. 00
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Division Médica:

(Bl salario de los funcionarios ¥
empleados que se relacionan a con-
inuacién, cuyos deberes tienen .ca-
racter permanente, seréd fijado por
el Administrador y pagado con €argo
al Fondo de Servicio Médico, de
conformidad con los poderes confe-
ridos al Administrador por la Ley
de Compensaciones por Accidentes
del Trabajo;

Director de asistencia médica y exa-
menes,

Director auxiliar de asistencia médica
y exémenes, ,

Dos inspectores médicos,

Dos enfermeras graduadas),

En junto,

1, 500. 00

Total, Fondo del Seguro del HBstado,

Jefe oficinista, $1, 500. 00
Taquigrafo, 1, 260. 00
Taquigrafo, 1, 000. 00
"En junto, $165, 455. 00
Gastos Generales:

Gastos de viaje y dietas de funciona-

rios, testigos y empleados, $12, 000. 00
Tfectos de escritorio, equipo de oficina,

anuncios, personal adicional tempo-

Tero, 6, 000. 00
Franqueo y renta de apartado de

COTTEO0Ss, 6, 000. 00
Mobiliario e impresos, 5, 000. 00
Renta de miquinas de estadisticas, 8, 000. 00
Telégrafo y teléfono, ’ 1, 800. 00
Alquiler casas, oficinas en la Isla, 900. 00
Seguro de empleados, 300. 00
Primas de fianzas de funcionarios ¥y

empleados, 875. 00
Gastos incidentales,

49, 375. 00

$207, 830. 00
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OFFICE OF THE SUPERINTENDENT OF INSURANCE

Office of the Superintendent of Insurance,
Salaries:

Superintendent,

Assistant superintendent,

Examiner of accounts,

Examiner of accounts, -

Investigator of claims and ecomplaints,

Legal adviser, - '

Attorney in charge of legal and tech-
nical matters,

Clerk, revenue and statisties,

Secretary, stenographer and clerk,

Bookkeeper and voucher clerk,

Auditor, policy specifications,

Tile clerk of statistics (losses),

Tile clerk of statistics (premiums),

Clerk, registration and certificates,

Inspector of insurance,

Clerk, policy speecifications,

Stenographer and elerk,

Insurance clerk,

Insurance clerk,

Stenographer-typist,

Assistant typist and messenger,

Janitor,

In all,

General Expenses:

Printing,

Traveling expenses,

Office equipment,

Advertisement and propaganda,

Incidental expenses,

Stationery,

Office rent,

Postage,

Books,

Contribution to the N.C.I.C. for print-
ing of proceedings of annual con-
vention,

$4, 000.
3, 300.
2, 500.
2,423,
2, 500.

2, 600.

2, 200.
2, 300.
2, 200.
2, 200.
2, 154.
1, 885.
1, 885.
2, 000.
1, 885.
1, 885.
1, 900.
1, 615.
1, 615.
1, 000.

900.

600.

$1, 500.
1, 000.
500.
1, 000.
800.
500.
1, 500.
600.
100.

75.

00
00
00
93
00
00

00
00
00
00
60
28
28
00
28
28
00
95
95
00
00
00

00
00
00
00
00
00
00
00
00

00

$45, 551. 55
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OPFICINA DEL SUPERINTENDENTE DE SEGUROS

Oficina del Superintendente de Seguros:
Sueldos:

Superintendente, $4, 000.
Superintendente auxiliar, 3, 300.
-Examinador de cuentas, 2, 500.
Examinador de cuentas, 2, 423.
Investigador de reclamaciones y que-

rellas, 2, 500.
Asesor Legal, 2, 600.
Abogado, asuntos legales y técnicos, 2, 200.
Oficinista, rentas y estadisticas, 2, 300.
Secretario, taquigrafo y oficinista, 2, 200.
Tenedor de libros v ‘Voucher Clerk”’, 2, 200.
Auditor, especificaciones de pdlizas, 2, 164,
Archivero Bstadisticas—*‘Pérdidas’’, 1, 885.
Archivero Estadisticas—‘‘Primas’’, 1, 885.
Oficinista, registro y certificaciones, 2, 000.
Inspector de seguros, 1, 885.
Oficinista, especificaciones de poélizas, 1, 885.
Taquigrafo y oficinista, 1, 900.
Oficinista de seguros, 1, 615.
Oficinista de seguros, 1, 615.
Taquigrafo mecandgrafo, 1, 000.
Mecanégrafo auxiliar y mensajero, 900.
Conserje, 600.

En junto,
Gastos Generales:

Impresos, $1, 500.
Gastos de viaje, 1, 000.
Equipo de oficina, 500.
Anuncio y propaganda, 1, 000.
Grastos incidentales, 800.
Efectos de eseritorio, 500.
Alquiler de oficina, o 1, 500.
Franqueo, 600.
Libros, 100.

Contribucién a la N.C.I.C. para im-

presién de aetas y la convencién anual, 75.

00
00
00
93

00
00
00
00
00
00
60
28
28
00

28

28
00
95
95
00
00
00

1369
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Appropriated by Act No. 317 of May,
15, 1938, to the Accident-Prevention
Council, for instruction material,
propaganda and other necessary ex-
_penses,

$3, 000.

In all

Total, Office of the Superintendent of

Insurance,

00

$10, 575. 00

$56, 126. 55

ADMINISTRATION OF THE LOTTERY OF PUERTO RICO

Director, chief of bureau,

Assistant director, assistant chief of
bureau,

Secretary to the director,

Clerk in charge of the accounts and
property,

Clerk in charge of the sale of tickets,

Assistant clerk in charge of the sale
of tickets,

Paymaster for paying the prize-win-
ning tickets,

Assistant paymaster for paying the
prize-winning tickets,

Chief, mechaniecal operations, and
printing,

Three inspectors, with all the powers
conferred on internal-revenue agents,
at $2,000 each,

Chief, division of balls,

English stenographer and proof-
reader,

English-Spanish stenographer,

Two inspectors-examiners for the print-
ing of tickets, at $1,500 each,

General clerk,

Clerk,

Clerk and file clerk,

Bureau of the Administration of the Lottery,
Salaries:
$4, 800.

3, 000.
1, 200.

2, 400.
2, 250.

1, 500.
2, 250.
1, 800.
2, 250.
6, 000.
1,500,

2, 000.
1, 500.

3, 000.
1, 000.

900.
1, 000.

00

00
00

00
00

00

00

00

00

00

00

00
00

00
00
00
00
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Asignado por la Ley No. 317, de 15 de
mayo de 1938, al Consejo de Preven-
cion de Accidentes, para material
educativo, propaganda y aquellos
gastos necesarios,

En junto,

$3, 000.

Total, Oficina del Superintendente de

Seguros,

00

1371

$10, 575. 00

$56, 126. 55

ADMINISTRACION DE LA LoTeria pE PusrTO RIco

Director, jefe del negociado,
Subdirector, subjefe del negociado,
Secretario del director,

Escribiente, encargado de las cuentas -

y propiedades,

Esecribiente, encargado del expendio de
billetes,

Eseribiente, auxiliar del expendedor de
billetes,

Oficial pagador de billetes premiados,

Oficial pagador auxiliar de billetes
premiados,

Jefe operaciones mecdnicas e imprenta,

Tres inspectores con todos los poderes
conferidos a agentes de rentas inter-
nas, a $2,000 cada uno,

Jefe, divisién de bolos,

Taquigrafo en inglés y corrector de
pruebas,

Taquigrafo en inglés y espaiflol,

Dos inspectores examinadores para la
impresién de billetes, a $1,500 cada
uno,

Oficinista general,

Oficinista,

Oficinista archivero,

Negociado de la Administracion de la Loteria,

Sueldos:
$4, 800.

3, 000.
1, 200.

9, 400.
2, 250.

1, 500.
9, 250.

6, 000.
1, 500.

2, 000.
1, 500.

3, 000.
1, 000.

900.
1, 000.

00
00
00
00
00

00
00

.00
.00

00
00

00
00

00
00
00
00
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Janitor and manual laborer, $720. 00 - Conserje y trabajador manual, $720. 00
Four messengers and manual laborers, - Cluatro mensajeros y trabajadores ma-
at $720 each, : 2, 880. 00 nuales, a $720 cada uno, 2, 880. 00
Two clerks for the collector’s office at "Dos oficinistas para la Colecturia de
Ponce, at $480 each, 960. 00 Ponce, a $480 cada uno, 960. 00
Manual laborer, 600. 00 Trabajador manual, 600. 00
Sixteen clerks, at $780 each, 12, 480. 00 Diez y seis oficinistas, a $780 cada
Sixteen clerks, at $480 each, 7, 680. 00 uno, 12, 480. 00
Night watchman, 547. 50 Diez vy seis oficinistas, a $480 cada
Four clerks, at $780 each, 3,120. 00 uno, » ' 7, 680. 00
Four clerks, at $480 each, 1, 920. 00 Sereno, 547. 50
Clerk in the Auditor’s Office, 1,500. 00 Cuatro oficinistas a $780 cada uno, 3,120. 00
Cuatro oficinistas a $480 cada uno, 1, 920. 00
In all, $70, 757.50 Oficinista para la oficina del Auditor, 1,500.00
General Expenses: En junto, #10, 757. 50
Printing of tickets, prospectuses, ete. $15,000. 00 Gastos Generales:
Stationery and printing, 3,000. 00 Tmpresién de billetes, prospectos, ete., $15, 000. 00
Postage and freight, 500. 00 Tfectos de escritorio e impresos, 3, 000. 00
Per diems and traveling expenses, 3, 500. 00 Frangueo y flete, 1500. 00
Rent of offices, 2, 400. 00 Dietas v gastos de viaje, 3, 500. 00
Telegraph and telephone, 2, 500. 00 Alquiler de oficinas, 2, 400. 00
Furniture, utensils and equipment, 7, 500. 00 Telégrafo v teléfono, 2, 500. 00
Light and water, 500. 00 Mobiliario, Gtiles y equipo, 7, 560. 00
Miscellaneous and incidental expenses, 3, 000. 00 Luz v agua, 500. 00
Advertising expenses, 4, 000. 00 Misceléneas e imprevistos, 3, 000. 00
, (fastos de anuncios, 4, 000. 00
In all, 41, 900.00 En junto, 41, 900. 00
Total, Bureau of the Administration of the : Total, Negociado de la Administracion de
Lottery, $112, 657. 50 la Loteria, $112, 657. 50

DEPARTMENT OF LABOR DEPARTAMENTO DEL TRABAJO

INDUSTRIAL COMMISSION

Office of the Industrial Commission, proper:

CoMISION INDUSTRIAL

Oficina de la Comision Industrial, Propiamente Dicha:

Chairman, $4, 500. 00 Presidente, $4, 500. 00
Two commissioners, at $3,600 each, 7,200. 00 Dos comisionados a $3,600 cada uno, 7, 200. 00
Three secretary-stenographers, one for Tres secretarios taquigrafos, uno para

each commissioner, at $1,440 each, 4, 320. 00 comisionado, a $1,440 cada uno, 4, 320. 00
Clerk-stenographer, 855. 00 Taquigrafo oficinista, 855. 00
Clerk-stenographer, 855. 00 Taquigrafo oficinista, 855. 00




1374 LAWS OF PUERTO RICO

English-Spanish stenographer,
Law clerk,

Medical assessor,

Stenographer for medical assessor,
Clerk and typist,

Messenger,

Office of the Secretary:

Secretary,

Stenographer for the secretary,

Stenographer-reporter,

Stenographer-reporter,

Clerk in charge of the compilation of
the decisions of the Industrial Com-
mission,

Clerk-typist,

Marshal,

$1, 710. 00
1, 800. 00
4, 000. 00

900. 00
756. 00
660. 00

3, 000. 00
1, 320. 00
1, 200. 00
1, 795. 00

1, 080. 00
840. 00
600. 00

Office of the assistant secretary and chief clerk:

Assistant secretary and chief clerk,
Stenographer to the assistant secretary,
Chief liquidator,

Liquidator and investigator,

Assistant liquidator,

Clerk-typist,

Total, Salaries,

General Expenses:

Furniture and books,

Postage, telephone and telegraph,

Stationery, office supplies, ete.

Transportation and per diems for wit-
nesses and officials of the Industrial
Commission,

Publication of the decisions and annual
reports of the Industrial Commission,

Incidentals, and compensation for tem-
porary employees,

Premium on insurance on employees,

In all,

Total, Industrial Commission,

2, 400. 00
1, 320. 00
1, 700. 00
1, 200. 00
900. 00
660. 00

~ $800. 00
2, 000. 00
2, 000. 00
5, 000. 00
2, 000. 00

3, 000. 00
49. 43

$45, 571. 00

14, 849. 43

$60, 420. 43
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Taquigrafo de inglés y espafiol,
Oficial Juridico,

Asesor médico,

Taquigrafo para el asesor médieo,
Oficinista dactilégrafo,
Mensajero,

Oficina del Secretario:

Secretario,

Taquigrafo del secretario,

Taquigrafo de récord,

Taquigrafo de réeord,

Oficinista encargado de la compilacién
de las decisiones de la Comisién In-
dustrial,

Oficinista dactilégrafo,

Marshal,

Oficina del Subsecretario, Jefe de Oficina:
Subsecretario y jefe de oficina,
Taquigrafo del subsecretario,

Jefe liquidador,

Liquidador investigador,
Oficinista liquidador auxiliar,
Oficinista dactilégrafo,

Total, Sueldos,

Gastos Generales:

Mobiliario y libros,

Franqueo, telégrafo y teléfono,

Tifectos de escritorio y material de ofi-
cina, ete,

Transporte, y dietas para testigos y
funcionarios de la Comisién Indus-
trial,

Publicacién de las decisiones e informes
de la Comisién Industrial,

Imprevistos y compensacién para tra-
bajos temporeros,

Prima sobre seguro de empleados,

En junto,

Total, Comisién Industrial,

$1, 710. 00
1, 800. 00
4, 000. 00

900. 00
756. 00
660. 00

3, 000. 00
1, 320. 00
1, 200. 00
1,795. 00

1, 080. 00
840. 00
600. 00

2, 400. 00
1, 320. 00
1, 700. 00
1, 200. 00
900. 00
660. 00

800. 00
2, 000. 00

2, 000. 00

5, 000. 00
2, 000. 00

3, 000. 00
49,43

1375

45, 571. 00

14, 849. 43

$60, 420. 43
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Section 2.—Whenever, in the judgment of the Governor, the
needs of the service so require, said official may, upon. report of
the Auditor of Puerto Rico, recommend the transfer of amounts
appropriated in the budget for a department, bureau or division
appearing in this Aect, to other items in the budget. for the said
department, board, bureau or commission. Officials requesting such
transfers shall in all cases submit to the Governor, through the
Auditor of Puerto Rico, a detailed statement of the expenses which
it is neeessary to incur, so as to prove the necessity of the transfer
so requested. No expense requiring a transfer of funds shall be
incurred wuntil it is previously recommended by the Audltor of
Puerto Rlco and authorized by the Governor.

* Section 5.—All laws or parts of laws in conflict herewith are
hereby repealed.

Section 6.—This Act shall take effect July 1, 1941.
Approved, May 14, 1941.

[No. 181]
AN ACT

TO AUTHORIZE THE TREASURER OF PUERTO RICO TO PAY TO AUGUSTO P.
ALVAREZ, OF LAJAS, THE SUM OF ONE THOUSAND (1,000) DOLLARS,
WHICH IS THE AMOUNT OF THE THIRD PRIZE OF THE PUERTO RICO
LOTTERY, CORRESPONDING TO THE DRAWING OF JANUARY, 1935, WHICH
WAS THE PROPERTY OF SAID AUGUSTO P. ALVAREZ, UNDER THE NUM-
BER 12004, AND FOR OTHER PURPOSES.

STATEMENT oF MoOTIVES

WHEREAS, Augusto P. Alvarez, resident of Lajas, Puerto Rico, pur-
chased from Ana Noriega de Ortiz, Agent for the Puerto Rico
Lottery in the said town of Liajas, the whole ticket corresponding
to the number twelve thousand and four (12,004) of the month
of January, nineteen hundred and thirty-five, as reported to the
main office of said bureau in San Juan, by Ana Noriega;

WrEREAS, The said ticket, number twelve thousand and four (12,004),
being in the possession of Augusto P. Alvarez, without its having
been previously mutilated, defaced, or altered in any manner,
and kept in a suitease in a closet, was totally destroyed by a’
fire which, in a few minutes, destroyed the residence of ity owner,
Augusto P. Alvarez; ‘

a

* Sections 3 aund 4 eliminated by Governor.
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Seecidn 2—Cuando a juicio del CGobernador y lag necesidades
del servicio lo requieran, dicho funcionario podrs, mediante in-
forme del Auditor de Puerto Rico, autorizar el traspaso de can-
tidades asignadas en presupuesto para un departamento, negociado
o divisién de los consignados en esta Ley, a otras asignaciones
del presupuesto para el mismo, junta, negociado o comisién. Lo
funcionarios que soliciten dichas transferencias someterdn en todos
los cagsos al Gobernador, por conducto del Auditor de Puerto Rico,
una relacidn detallada de los gastos en que fuere necesario incurrir
con el fin de probar la necesidad de la transferencia pedida. Mo
ge incurrird en gasto alguno gque exija transferencias de crédito
hasta que dichos gastos hayan sido previamente recomendados por
el A 1ditor de Puerto Rieo, v autorizados por el Gob@nac{o*

* Beceién 5.—Toda ley o parte de ley que se oponga a la resente,
qveda por ésta derogada. .

Seccidon 6.—Ista Ley empezara a regir el dia primero de julio

de 1941, '

Aprobada en 14 de mayo de 1941,

[No. 181]
LEY

PARA AUTORIZAR AL TESORERO DE PUERTO RICO QUE PAGUER A AUGUSTO
P. ALVAREZ, DE LAJAS, LA SUMA DE UN MIL (1,000) DOLARES IMPORTE
DEL TERCER PREMIO DE LA LOTERIA DE PUERTO RICO, CORRESPON-
DIENTE AL SORTEO DE ENERC DEL ANO 1935, FL CUAL ERA DE LA PRO-
PIEDAD DE DICHO AUGUSTO P. ALVAREZ, BAJO EL NUMERO 12,004, Y
PARA OTROS FINES.

Exrozicion pr MoTivog

Por cuaNtO, Augusto P. Alvarez, residente en Lajas, Puerto Rico,
compré a la seflora Ana Noriega de Ortiz, Agente de la Loteria
de Puerto Rico en dicho pueblo de Lajas, el billete completo
correspondiente al ntimero 12,004, (doce mil cnatro), v al mes
de enero de mil novecientos treinta y cinco, segtn asi lo informé
a la oﬁeun principal en San Juan de dicho Negociado 1a sefiora
Noriega ;

PO/R CUANTO, estando en poder sin gue antes hubiera sido mutilado,
desfigurado ni alterado en forma alguna, del sefior Alvarez el
referido hillete ntimero 12,004, doce mil cuatro, vy guardado en
una maleta dentro de un closet (ropero) fué destruido totalmente
por un voraz incendio que destruyé en breves minutos la casa
residencia de su duefio, sefior Alvarez;

* Secciones 3 v 4 eliminadas por el Gobernador.
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WaEREAS, As soon as the said fire occurred and the ticket number
twelve thousand and four (12,004) was destroyed, the Agent of
the Lottery in Lajas, Ana Noriega herself, before the drawing
took place, reported to the main office of the Lottery in San Juan,
that the said ticket, whose owner was Augusto P. Alvarez, had
been totally destroyed by the said fire and that she so reported,
in case the ticket should win a prize;

WaErEAS, When the day of the drawing arrived, January 23, 1935,
the said ticket twelve thousand and four (12,004) won the third
prize of one thousand (1,000) dollars, and the main office of the
Lottery in San Juan was again notified by Ana Noriega, the
agent in Lajas, that the ticket winning the third prize, one thou-
thand (1,000) dollars, was the same ticket that was destroyed
in Lajas on January 17, 1935, in the residence of Augusto P.
Alvarez, who was the legitimate owner of the said ticket;

Wrxereas, There is elear and conclusive evidence that ticket number
twelve thousand and four (12,004) corresponding to the drawing
of January 23, 1935, and winning a prize of one thousand (1,000)
dollars, was sold by the agent of the Lottery in Lajas, Ana
Noriega Ortiz, to Augusto P. Alvarez for the sum of four (4)
dollars, and that that same ticket was destroyed by the fire which
took place in Lajas on the 17th day of January, 1935, in the
residence of the said Augusto P. Alvarez, of all of which facts
the main office of the Lottery in San Juan has official knowledge,

_ Be it enacted by the Legislature of Puerto Rico:

Section 1-—The Treasurer of Puerto Rico is hereby authorized
and directed to pay, after the proper investigation, to Augusto P.
Alvarez, of Lajas, the sum of one thousand (1,000) dollars, the
amount of the prize which was won by ticket No. twelve thousand
‘and four (12,004), corresponding to the month of January, 1935.

Section 2—All laws or parts of laws in conflict herewith are

‘Thereby repealed.

Section 3—This Act shall take effect immediately after its
approval. )

Approved, Moy 14, 1941.

Gl

|
:
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Por cuanto, tan pronto como ocurrié el fuego de referencia y fué
destruido el referido billete (12,004), doce mil cuatro, la propia
Agente de la Loteria, en Lajas, seflora Noriega y ant,es de veri-
ficarse el sorteo informé a la oficina principal de la Loteria en
San Juan, que dicho billete, del cual era duefio el sefior Alvarez
habia sido totalmente destruido por el fuego y asi lo informaba;
por si dicho billete resultaba premiado;

Por cuanto, llegado el dia del sorteo, enero 23 de 1935 resulté pre-
miado el referido billete (12,004), doce mil cuatro, con el tercer
premio de un mil (1,000) délares, habiendo sido de nueve noti-
ﬁc?da la oficina principal de la Loteria en San Juan, por la mism;L
seflora Noriega, Agente en Liajas, de que el billete premiado éon
mil (1,000) délares, tercer premio, era el mismo que hahia sido
destruido en Lajas el dia 17 de enero de 1935, en la casa resi-
dencia de Augusto P. Alvarez y quien era legitimo duefio dAe
dicho billets;

S

Por cvuanTo, hay evidencia clara y decisiva de que el billete niimero
(12,004), doce mil cuatro, correspondiente al sorteo del 23 de
enero de 1935, premiado con un mil (1,000) délares, fué vendido
por la Agente de la Loterfa en Lajas, dofia Ana Noriega Ortiy'
a .Augusto P. Alvarez en la suma de cuatro (4) ddlares, v que e@ej
mismo billete fué destruido por el fuego en el ineendi,o oelurri(50
en Lajas el dia 17 de eneroc de 1935, de la casa residencia de
d'lck}o Augusto P. Alvarez, hechos todos de los cuales tiene conot
cimiento oficial la Oficina principal de la Loterfa, en San Juan,

Decrétase por la Asomblea Legislativa de Puerto Rico:

Seccién 1.—Se autoriza y ordena al Tesorero de Puerto Rico que
proced.a a pagar y pague, previa investigacién, a Augusto P. Alvarez
de La,;;a;, lal s];lma de mil (1,000) délares importe del premio que co-’
rresponde al billete No. (12,004) doce mil cuatro, corr i
mes de enero de 1935. ’ , espondiente al

Seccién 2.—Toda ley o parte de le
Yy que se oponga a 1
queda totalmente derogada. pone & T presente

E;e(ac”)ll 3.— Esta Ley empezara a I'eglr‘ lnmedla tamente p
des 1e8
de su a,pI‘()ba.Cll)ll.~ ’

Aprobada en 14 de mayo de 1941,




